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Parish Bulletin—Парафіяльний Вісник 

Sunday, June 1 2025—Неділя, 1 червня, 2025 

Glory be to Jesus Christ!  
 Encouragement to participate in the Mission Days! 

Dear brothers and sisters in Christ! 
We have entered into Mission Days - a special ten 
days of prayer, reflection and action, when our en-

tire parish, our community, is called not only to look 
up, but to act with heart and hands. 

This is not just a church event. It is an invitation 
from Christ, who before His Ascension said: "Go 

and teach all nations..." 
Today, the mission is not limited to Africa or the 

Amazon jungle. Today, mission is in your family, in 
your school, in your chat, in your social networks. 

Mission is not always about talking. Often it is 
about listening, supporting, forgiving, and serving. 
These ten days are a chance to open your heart and 
say: "Lord, how can I be Your light where I am?" 

We invite everyone to: 
participate in daily prayers for missionaries and the 

conversion of the world; 
get involved in concrete works of mercy (we can 

help the needy, the lonely, the wounded); 
share faith - even just with a sincere word or exam-

ple; 
come to thematic meetings and joint services. 

Do not be aloof. Because God needs you - not some-
where later, but now. 

May this Decade of Mission become a time of ac-
tion, not just thoughts, a time of the heart, not indif-
ference. Christ does not rely only on the apostles - 

Christ calls you. Respond.  ~Fr. M 

СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ! 

Заохочення до участі в Декаді Місійності 
Дорогі брати і сестри у Христі! 

Ми вступили у Декаду Місійності — особливі десять 
днів молитви, роздумів і дій, коли вся наша парафія, 

наша спільнота покликана не лише дивитися вгору, але 
діяти серцем і руками. 

Це не просто церковна акція. Це запрошення Христа, 
який перед Своїм Вознесінням сказав: «Ідіть і навчайте 

всі народи...» 
Сьогодні місія — це не лише десь в Африці чи в 
джунглях Амазонки. Сьогодні місія — це у твоїй 

родині, у твоїй школі, у твоєму чаті, у твоїх 
соцмережах. 

Місія — це не завжди говорити. Часто — це слухати, 
підтримати, пробачити, служити. 

Ці десять днів — це шанс відкрити своє серце і 
сказати: "Господи, як я можу бути світлом Твоїм там, 

де я є?" 
Ми запрошуємо всіх: брати участь у щоденних 

молитвах за місіонерів і навернення світу;  
долучитися до конкретних справ милосердя (можемо 

допомогти нужденним, самотнім, пораненим); 
ділитися вірою — навіть просто щирим словом чи 
прикладом; прийти на тематичні зустрічі та спільні 

служіння. Не будь осторонь. Бо Бог потребує саме тебе 
— не десь потім, а зараз. 

Нехай ця Декада Місійності стане часом дії, а не лише 
думок, часом серця, а не байдужості. 

Христос покладається не лише на апостолів — 
Христос кличе тебе. Відгукнись. 

 
~о. М 
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

1 June, 

Sunday of  

Nicean  

Fathers  

9:30 AM 

10:00 AM 

 

 

2:00 PM 

8:00 PM 

Rosary                                                

Divine Liturgy Health & speedy recovery for Lorene Jewar by 

Khomitski Family followed by K of C Pancake Breakfast & 

Rose Sunday 

Morden for all parishioners 

2 June, 

Monday  

9:00 PM 

8:00 PM 
Divine Liturgy ____________________ open intention 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

3 June, 

Tuesday  

9:00 AM 

10:00 AM 

10:00—

5:00 PM  
 

7:00 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy ____________________ open intention 
Pastoral/Renewal Committee Meeting 
 

Prayer Vigil 
 
 
 
 
 

Lectio Divina  

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

4 June, 

Wednesday 

 

9:00 AM 
 

7:00 PM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy ____________________ open intention 
 
Moleben to Christ the Lover of Mankind 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

5 June, 

Thursday 

 

9-11:30 am 
1:00 PM  
 
 
 

5:00 PM 
 
 

8:00 PM 

IHMS confession 

Deanery Meeting 

Divine Liturgy ____________________ open intention 

K of C meeting & Election of Officers 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

6 June, 

Friday 

9:00 AM 
 
8:00 PM 

Sts Volodymyr & Olga Catedral, Divine Liturgy  for IHMS 
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook    

7 June, 

Saturday 

2:00 PM 
 
 
8:00 PM 

ANNUAL BLESSINGS OF THE GRAVES AT THE HOLY FAMILY 
CEMETERY & ALL SAINTS CEMETERY 
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

8 June, 

Feast of 

Pentecost 

9:30 AM 

10:00 AM 

12:30  

2:00 PM 

8:00 PM 

Rosary                                                

Divine Liturgy  
 

Spring  Tea 
 

Morden for all parishioners 

Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 

During the month of June, we will pray the Moleben to Christ the Lover of 
Mankind every Wednesday and Friday. We invite you to join us in prayer! Під 
час місяця червня, ми будемо молитись Молебень до Христа Чоловіколюбця— 

щосереди та щоп'ятниці. Запрошуємо до спільної молитви!  
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God’s Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Veronika Lutsiv (1), 

Hanna Dukas (2) 

                       Pearl Groen (4), 

                   Halyna Shutiuk (7) 

                  МНОГАЯ ЛІТА !!! 

Tatsa counters  

June—Linda Gardner, Loraine Lysak and Robert  

Marquis. 

 

Church Custodians 

June—Nellie & Harry Fediuk  

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta -  

204-774-1350 to help clean the church for a month in 2025. 

Ushers and Greeters       Welcome  

June 1—Marilyn Slobogian &  

                             Phyllis Fedorchuk 

June 8-15—Nellie & Harry Fediuk 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter 

Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basil’s 

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу 

повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.     Epistle readers          

June 1—Andrii Dukas, June 8—Martin Nechwediuk, June 15—Ivan Horodetskyy 

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on TUESDAY, June 3—  

Let’s grow in our faith together.   

Also we still keep on our online Zoom meeting   Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus 

HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!! 
МНОГАЯ ЛІТА ! 

Curtis & Amanda Downie (3), 

George & Noelle Richardso (5) 
 

GOD’S BLESSINGS FOR   

                     MANY MORE YEARS OF  

                  LOVE & HAPPINESS ! 

The Parish office is open every Wednesday and Thursday from  

5:00 PM to 8:00 PM.  

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 

CHILDREN’S LITURGY—every first Sunday of the month. (June 1) 
Renewal Committee suggested to continue to celebrate  Children’s 
Liturgy once a month. That will include the leading of responses by 
Youth (Veronica Hotel will be in charge), the reading of the Epistle 
(so if your child would like to read please notify parish office— 
Lesia Dukas). Also children will go with donation baskets—and when 
is a time will serve Coffee House  - Дитяча Літургія у 1шу неділю 
місяця. Якщо ваша дитина хоче читати Апостол—повідомте офіс або мене.   



4 

 

WORDS OF GRATITUDES—СЛОВА ПОДЯКИ!  

Thank you:  To ALL VOLUNTEERS who assisted residents at Holy Family Nursing Home to Di-
vine Liturgy on Sunday, May 25th 2025: 

WANDA, ALLAN, MARUSIA, MARILYN, BEVERLEY, MEGAN, BRENDA, BILL, VLA-
DA, ZLATA, AGATHA, LUCY, VICTIRIA, MARY & GERALDINE! 

THANK YOU AND MAY GOD BLESS ALL YOUR WORK! 

ХАЙ ГОСПОДЬ ВАМ ВІДДЯЧИТЬ ЗА ВАШУ ПРАЦЮ! 

Respectfully submitted LEONA SOLOMON 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies. $8.00 per dozen for po-

tato & cheese 

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to our par-
ish Food bank  which is going to the Welcome Home. The hamper is located at the back of the 
church. One of the suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended value is $20.00 
So that is a great opportunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі для 
потребуючих у WELCOME HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати Подарункову картку 
у продуктовий магазин; рекомендована вартість становить 20 доларів, тож це чудова 
можливість допомогти потребуючим. Або, якщо ви бажаєте, у нас  є корзина позаду 
церкви, ви можете принести продукти, які можть довго зберігатися.  THANK YOU FOR YOU 

Sympathies  
Our sincerest sympathies are extended to Turko & Twerdun Families on the 

passing of  +Mary Turko.   
May God grant her eternal rest in His Holy & Heavenly Kingdom and His bless-

ings and strength to all her families in the days ahead.   
Вічная Пам'ять! 

  Calling all singers!  I am gathering a choir to celebrate the feast day of Blessed Vasyl Vel-

ychkovsky on Friday June 27/25 at St. Joseph's Ukrainian Catholic Church.  My goal is to pre-

sent a simple version of the liturgy with harmony, peace and joy.  Commitment would include 

two practices at Holy Family Ukrainian Catholic Church in the two weeks before the event. All 

those interested please contact me, Shelly Pidsadny, at spidsadny@gmail.com  

SPECIAL THANK YOU   

TO ALL VOLUNTEERS  for setting up & taking down all Easter decorations 

Marlene Dunsford, Gerry Skochyles 

Donna Olynyk 

Gus & Pearl Groen 

Nellie & Harry Fediuk 

Martin & Leona Nechwediuk 

Tony Sklar 

THANK YOU AND MAY GOD BLESS ALL YOUR WORK! 

mailto:spidsadny@gmail.com
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Panakhyda for all deceased UCWLC members  
May 25, 2025 
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                         Sunday, June 1                                    Sunday of  the Holy Fathers/Post-feast of Ascension        

First Antiphon: All you peoples, clap your hands; shout to God with cries of gladness! 

Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us. 

For the Lord, the Most High, the awesome, is the great king over all the earth. 

Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us. 

He brings people under us; nations under our feet. 

Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us. 

The Lord mounts his throne amid shouts of joy; the Lord amid trumpet blasts. 

Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us. 

Glory be . . . now and for ever . . . : Only Begotten Son . . . .                                                                                                        

Post-festive Third Antiphon: Son of God, who ascended in glory, save us who sing to You: Alleluia! 

Sunday Tropar, tone 6: Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead men;* 

Mary stood before Your tomb seeking Your most pure body.* You captured Hades without being over-

come by it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord, risen from the dead, glory be to You. 

Tropar of the Ascension, tone 4: You ascended in glory, O Christ our God;* You delighted the disciples 

with the promise of the Holy Spirit.* Through this blessing they were assured that You are the Son of 

God,* the Redeemer of the world. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; now and for ever and ever. Amen! 

Kondak of the Holy Fathers, tone 8: The preaching of the apostles and the decisions of the Fathers* 

have established the true faith of the Church* which she wears as the garment of truth* fashioned from the 

theology on high.* She justly governs and glorifies the great mystery of worship. 

Prokimen, tone 4: Blessed are you, and praiseworthy, O Lord, the God of our fathers, and glorious forev-

er is your name. 

Verse: For you are just in all you have done. 

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles. (20: 16 - 18, 28 - 36) In those days Paul had decided 

to sail past Ephesus so as not to lose time in Asia, for he was eager to get to Jerusalem by the feast of Pen-

tecost if at all possible. Paul sent word from Miletus to Ephesus, summoning the presbyters of that church. 

When they came to him, he delivered this address: ''Keep watch over yourselves, and over the whole flock 

the Holy Spirit has given you to guard. Shepherd the church of God, which he has acquired at the price of 

his own blood. I know that when I am gone, savage wolves will come among you who will not spare the 

flock. From your own number, men will present themselves distorting the truth and leading astray any 

who follow them. Be on guard, therefore. Do not forget that for three years, night and day, I never ceased 

warning you individually even to the point of tears. I commend you now to the Lord, and to that gracious 

word of his which can enlarge you, and give you a share among all who are consecrated to him. Never did 

I set my heart on anyone's silver of gold or envy the way he dressed. You yourselves know that these 

hands of mine have served both my needs and those of my companions. I have always pointed out to you 

that is by such hard work that you must help the weak. You need to recall the words of the Lord Jesus 

himself, who said: 'There is more happiness in giving than receiving.' '' 
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Alleluia Verses: The Lord, God of gods, speaks, he summons the earth from east to west. 
Assemble my faithful before me who sealed my covenant by sacrifice. 
Gospel: John 17: 1 - 13 At that time Jesus looked up to heaven and said: ''Father, the hour has 
come! Give glory to your Son that your Son may give glory to you, inasmuch as you have given 
him authority over all mankind, that he may bestow eternal life on those you gave him.  

Eternal life is this, to know you, the only true God, and him whom you have sent, Jesus Christ. I 
have given you glory on earth by finishing the work you gave me to do. Do you now, Father, give 
me glory at your side, a glory I had with you before the world began. I have made your name 

known to those you gave me out of the world.  
These men you gave me were yours; they have kept your word. Now they realize that all that you 
gave me comes from you. I entrusted to them the message you entrusted to me. They have known 
that in truth I came from you, they have believed it was you who sent me. For these I pray -- not 

for the world but for these you have given me, for they are really yours. Just as all that belongs to 
me is yours, so all that belongs to you is mine. It is in them that I have been glorified. I am in the 
world no more, but these are in the world as I come to you. O Father most holy, protect them with 

your name which you have given me, that they may be one, even as we are one. As long as I was 
with them, I guarded them with your name which you gave me. I kept careful watch, and not one 
of them was lost, none but him who was destined to be lost -- in fulfillment of Scripture. Now, 

however, I come to you; I say all this while I am still in the world that they may share my joy com-
pletely.” 

O my soul, extol the Lord* who in glory ascended bodily into heaven.* O Mother of God,* who in a 
manner beyond understanding and beyond words* gave birth in time to Him* whom time cannot con-
tain,* we the faithful magnify you* with one accord. 
Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Exult, you just, in the 
Lord; praise from the upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 

Неділя, 1 червня                  Неділя Неділя Святих Отців/Попразденство Вознесення 

Перший Антифон: Всі народи заплещіте руками, воскликніть Богові голосом радости. 
Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас. Бо Господь Всевишній страшний, цар великий по всій 
землі. Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас. Він покорив людей нам, і народи під ноги наші. 
Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас. Зійшов Бог під оклики веселі, Господь під голос 
сурми. Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас. Слава . . . : і нині...; Єдинородний Сину... 

Попразденьство Третій Антифон: Звичайний 3-ій антифон, але з цим припівом: Спаси нас, 
Сину Божий, що вознісся у славі, співаємо тобі: Алилуя 
Тропар воскресний, глас 6: Ангельські сили на гробі Твоїм,* і сторожі омертвіли;* Марія ж 
стояла при гробі,* шукаючи пречистого тіла Твого*. Полонив Ти ад і, не переможений від 
нього,* зустрів Ти Діву, даруючи життя.* Воскреслий з мертвих, Господи, слава Тобі! 
Тропар Вознесіння, глас 4: Вознісся Ти в славі, Христе Боже наш* учинивши учням радість, 
обітуванням Святого Духа,* і скріпив їх Твоїм благословенням,* бо Ти Син Божий, Визволитель 
світу. 
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові: і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак Отців, глас 8: Апостолів проповідування і Отців* догмати єдину віру утвердили 
церкві,* яка і, ризу істини з богословія вишнього носячи,* право править і славить благочестя* 
велике таїнство. 
Прокімен, глас 4: Благословен єси, Господи Боже Отців наших, і хвальне і прославлене ім'я 
Твоє повіки. Стих: Бо праведний Ти всьому, що сотворив Ти нам. 
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Апостол: Діянь Святих Апостолів Читання. (16: 16 - 18, 28 - 36) 
 

Тими днями Павло вирішив плисти попри Ефес, щоб не баритися в Азії; поспішав бо, щоб, по 
змозі, на день П'ятдесятниці бути в Єрусалимі. З Мілету він послав у Ефес і прикликав пресвітерів 
Церкви. Коли ж вони прийшли до нього, він до них промовив: ''Зважайте на самих себе й на все 
стадо, над яким Дух Святий поставив вас єпископами, щоб пасли Церкву Божу, що її він придбав 
кров’ю власною. Я знаю, що по моїм відході ввійдуть поміж вас самих вовки хижі, які не 
щадитимуть стада. Та й з-поміж вас самих повстануть люди, що говоритимуть погубні речі, щоб 
потягнути за собою учнів. Тому чувайте, пригадуйте собі, що я три роки, ніч і день, не переставав 
кожного з вас із сльозами наводити на розум. А тепер передаю вас Богові і слову його благодаті, 
що може збудувати й дати вам спадщину між усіма освяченими. Ні срібла, ні золота, ані одежі я 
не вимагав ні від кого. Ви самі знаєте, що моїм потребам і тих, які зо мною, служили оці руки. У 
всьому я показав вам, що, так працюючи, треба допомагати слабосильним і пам'ятати слова 
Господа Ісуса, що сам сказав: 'Більше шастя давати, ніж брати.' '' Промовивши це, він упав на 
коліна і з усіма ними почав молитися. Нехай буде слава Твоя. 
Стихи на Алилуя: Бог богів Господь промовив, і призвав землю від сходу сонця до заходу. 
Зберуть йому преподобних його, що заповідають завіт його в жертвах. 
 
Євангелія: Від Івана 17: І - 13 
В той час Ісус, підвівши очі до неба, сказав: ''Отче, прийшла година. Прослав свого Сина, 
щоб Син твій тебе прославив, згідно з владою, яку ти дав йому над усяким тілом: дати 

життя вічне тим, яких ти дав йому. Це вічне життя, щоб пізнали тебе, єдиного істиного Бога, 
та Ісуса Христа, якого ти послав. Я прославив тебе на землі: виконав діло, яке ти дав мені 
виконати. Тепер, отже, прослав мене, Отче, у себе, тією славою, яку я мав у тебе, перше ніж 
постав світ. Я об'явив твоє і'мя людям, яких ти дав мені зо світу. Вони були твої, і ти дав їх 

мені, і вони зберегли твоє слово. Тепер вони зрозуміли, що все, що ти дав мені, від тебе 
походить; слова бо, що ти дав мені, я дав їм, і вони прийняли і справді зрозуміли, що я від 
тебе вийшов, і увірували, що ти мене послав. Я молюся за них, не за світ молюся, а за тих, 

яких ти дав мені, бо вони твої. І все моє - твоє, а твоє - моє, і я прославився в них. Я більше 
не у світі, але вони у світі, і йду до тебе. Отче святий, ради імени твого бережи їх, тих, яких 
ти дав мені, щоб вони були одно, як і ми. Коли я був з ними у світі, я беріг їх у твоє ім'я; я 
стеріг тих, яких ти дав мені, і ніхто з них не погиб, крім сина погибелі, щоб збулося Писання. 

Тепер же йду до тебе і говорю це у світі, щоб вони мали у собі радість мою повну.'' 

Величай, душе моя, Господа,* що з плоттю во славі вознісся на небеса.* Тебе вище ума і слова* 
Матір Божу,* що в часі безлітнього несказанно родила,* вірні однодумно величаємо. 
Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. 
Радуйтеся, праведні, в Господі, правим належить похвала. Алилуя! Алилуя! Алилуя! 
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Dear Community Members, 

Doors Open Winnipeg was a rousing success this past weekend with close to 200 visi-

tors receiving a guided tour of all 5 floors of Oseredok with many remarking how we had 

"one of the best tours" so our team has a lot to be proud of. Our Art and Book Sale also saw many our visitors taking the 

opportunity to give a cherished home to many of the duplicate copies from our library collection. Our second Ukrainian 

Coffee Talk saw our number of participants continue to grow and I would encourage anyone interested to register for the 

next two being held on June 7 and 21. This Friday, I encourage everyone to join us for a fascinating evening with Dr. 

Lopukh as he discusses his journey and photographic history of the Ukrainian Sich Riflemen. 

This Saturday afternoon from Noon until 4pm we will also have Ukrainian Board Games being played in our multipurpose 

room. For newcomers or anyone wishing to enjoy a free social event and have some fun, please join us! And finally, you 

can travel in complete comfort to the 60th Anniversary of the Gardenton Ukrainian Festival. Enjoy an afternoon of enter-

tainment, museum tours, clay oven baked bread, and cele-

brating our Ukrainian heritage. Book now to avoid disappoint-

ment.  Visit www.oseredok.ca to learn more and keep in-

formed of all the exciting events and activity at Oseredok. 

Thanks,  Brad Salyn, Executive Director 

Дорогі Члени Громади,  

Минулих вихідних надихаюче успішно пройшов День 

Відкритих Дверей. Майже для 200 відвідувачів були 

проведені тури усіма 5 поверхами Осередку. Багато 

відвідувачів підкреслили, що мали «один з найкращих 

турів» і наша команда пишається проведеною 

роботою. Наша Мистецька і Книжкова Ярмарка також 

зібрала багато відвідувачів, які скористалися 

можливістю придбати для себе багато дублікатів 

книжок, оригінали яких містяться в нашій 

бібліотеці.Також відбулася наша друга сесія Українських 

Посиденьок за Кавою і число учасників збільшується, 

тому я заохочую всіх зацікавлених зареєструватися на 

наступні дві зустрічі, що відбудуться 7 і 21 червня. Цієї ж 

пʼятниці я запрошую всіх прийти до нас і послухати 

захоплюючу лекцію д-р Лопуха про його шлях до 

фотографічної історії Леґіону Українських Січових 

Стрільців. В цю суботу з 12:00 до 16:00 у нашій мультифункціональній кімнаті відбудуться Українські Настільні 

Ігри. Запрошуємо новоприбулих та будь кого іншого, хто хоче доєднатися, будь ласка приходьте!  I нарешті, 

ви можете подорожувати з повним комфортом на святкування 60-ї річниці Українського фестивалю в 

Гардентоні. Насолодіться вечором розваги, музейних турів, свіжовипеченим хлібом і просто радійте нашій 

Українській спадщині. Забронюйте місце зараз, щоб уникнути розчарування.  Зазерніть до нашого 

сайту www.oseredok.ca , щоб дізнатися більше і завжди відати про всі цікаві події і активності в Осередку.  З 

найкращими побажаннями,  Бред Цалин Виконавчий директор 
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Reflection on the Feast of the Ascension from Sr. Sophia (Sister of St. Joseph’s, Saskatoon) 
 
The radiant Feast of the Ascension of our Lord, God, and Saviour Jesus Christ stands as the crowning 
glory and divine seal of His earthly ministry of love. It is more than a celebration of Christ’s triumph—it 
is a profound invitation. Having descended into the very dust of our humanity, the Lord Jesus Christ 
now raises that same humanity to the heights of divine glory. He ascends bodily—our flesh, glorified 
and victorious—seated at the right hand of the Father. In this majestic act, He gently speaks to every 
heart: “Where I am, there you may also be” (John 14:3). Saint John Chrysostom, in awe, proclaims: 
“Do you wish to know how great man is? Do not look to the palaces of kings. Lift your gaze instead to 
the throne of God, and behold a man—yes, a man—enthroned in the glory of God the Father.” 
  
The Ascension is not a farewell. It is a promise. Christ has not abandoned us—He has gone ahead to 
prepare a place for us. He has not distanced Himself from our lives but has opened the way home. Not 
only for the saints but for you, for me—for all who dare to follow Him. Yet this ascent is not without 
cost. As Saint Isaac the Syrian teaches, “The way of God is a daily cross. No one has ascended to 
Heaven through ease.” We each carry our burdens: grief, anxiety, disappointment, loneliness. We of-
ten feel tethered to the earth, pressed down by the weight of ordinary days. And still, the Ascension 
proclaims: You were not made for the ground. You were made to rise. The martyrs knew this. With 
hearts ablaze, they bore exile, torment, and even death because they had already glimpsed what lies 
beyond. They heard Christ whisper, “Fear not, I am with you.”And what about us? We may not be 
called to martyrdom, but we are all called to courage—to take up our Cross with dignity and hope. To 
let suffering become a school of love. To allow Christ to transform our tears into living water, our pain 
into the threshold of Paradise. So, let us begin. Let us live the Ascension here and now, one moment 
at a time: 

• When anger or bitterness rises, let us offer it to the Lord before it takes sinful root. 

• When we are mocked, dismissed, or misunderstood, let us lift our eyes to the throne of God—
where our humanity already reigns in glory. 

• When joy visits us, however brief, let us receive it with simplicity and gratitude, knowing it is a fore-
taste of the joy to come. 

  
Ascension is about rising above all that holds us down—sin, fear, the need for approval, and the 
wounds of the past. We ascend one step at a time: with repentance, with kindness, with silent trust. As 
St. Gregory, the Theologian, beautifully said, “Christ ascends to draw us to Himself. He descends to 
us so that we might rise with Him.”And indeed, He has descended—into our weakness, into our chaos, 
even into death itself. But now He stands risen and ascended, and His arms stretched wide—not in 
judgment, but in invitation. He says to us, “Arise, you who sleep, and Christ shall give you light” (Eph. 
5:14). And He means it. The Apostle cries out,  “I can do all things through Christ Who strengthens 
me” (Phil. 4:13). Even now, whatever we face, He is reaching out to lift us, raise our minds, hearts, 
words, and way of being—so that the world may see, in us, a person who belongs not to despair but to 
the Kingdom. 
  
Sister Theodosia once said with deep joy: “Keep your eyes fixed on the Ascended Lord. Let Him lift 
you into holiness.”May this be our daily rule. One gaze toward Heaven. One quiet act of love. One 
prayer amid chaos. This is the ladder of the Ascension. Let us then open our hearts to the Holy Spirit, 
the Comforter, the Flame from above. And let us not forget: even the best of this life—beauty, love, 
music—is only the dew of the morning compared to the ocean of joy that awaits us in the face of God. 
  
My beloved in Christ,  may we lift our eyes. We are not forgotten. We are called higher. Jesus Christ 
ascends in the flesh—our flesh—glorified, victorious, and enthroned at the right hand of the Father. 
And in doing so, He gently whispers, “Where I am, there you may also be” (Jn 14:3). 
  

Sister Sophia 
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Faith in Action: 
Service to Others 

True faith is more 
than words—it be-

comes real when we 
serve one another in 
love. Let us live out 
the Gospel by help-
ing those in need, 

comforting the lone-
ly, and being Christ’s 

hands in our com-
munity. Small acts of 

service can reveal 
God’s great love. 

Віра в дії: 
служіння іншим.  

Справжня віра — 
це більше, ніж 

слова, вона стає реальною, коли ми служимо один одному з любов’ю. Давайте жити за Євангелієм, 
допомагаючи нужденним, втішаючи самотніх і будучи руками Христа в нашій громаді. Невеликі акти 

служіння можуть виявити велику Божу любов. 

Thank you to all St Basil's Volunteers for your help at the Holy Family Home on May 25th, 2025 

Pope Leo XIV calls for peace in Ukraine and ceasefire in Gaza 
Pope Leo XIV reiterates his appeal for peace in Ukraine and calls for a ceasefire in Gaza, along with the libera-
tion of hostages and renewed efforts to protect children. 
Pope Leo XIV forcefully appealed for a “ceasefire now!” in Gaza, along with the liberation of all hostages, and 
that humanitarian law be fully respected. 
“From the Gaza Strip,” the Pope said, we hear “rising ever more insistently to the heavens, the cries of mothers 
and fathers who clutch the lifeless bodies of their children, and who are continually forced to move about in 
search of a little food and water and safer shelter from bombardments.” 
The Pope’s appeal came at the Wednesday General Audience, just one day after almost 50 people were injured 
trying to receive food aid at distribution sites in Gaza. 
Two weeks ago, the Israeli military launched a major new offensive in the area that has been at war since attacks 
in Israel by Palestinian militant groups in October 2023. 
Appeal for peace in Ukraine 
Pope Leo opened his greetings to Italian pilgrims on Wednesday with an appeal for peace in Ukraine, saying his 
thoughts often turn to “the Ukrainian people affected by new serious attacks against civilians and infrastructure.” 
Ukraine has been subjected in recent days to onslaughts of Russian drones and missiles aimed primarily at civil-
ian targets. Air raids against Ukrainian cities are the largest since Russia launched its full-scale invasion of the 
country in 2022. 
“I pledge my closeness and prayers for all the victims, especially children and families,” the Pope said at the Au-
dience, while renewing his appeal “to stop the war and to support every initiative for dialogue and peace.” 
He invited everyone “to join in prayer for peace in Ukraine and wherever people are suffering due to war.” 
www.vaticannews.va 
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Are you a Ukrainian 
newcomer to Canada? 
The Ukrainian Canadian Con-
gress (UCC) and the Canada 
Ukraine Foundation (CUF) are 
conducting a national survey for 
Ukrainian newcomers. If you ar-
rived in Canada in the past 10 
years, we want to hear from you. 
Your feedback will help improve 
programs and services across 
the country. Complete the survey 
for a chance to win prizes valued at $300.  Take the survey: www.ucc.ca 
Ви — новоприбулий українець до Канади? 
Конґрес Українців Канади та Канадсько-Українська Фундація проводять національне 
опитування для українських новоприбулих. 

Якщо ви приїхали до Канади протягом останніх 10 років, нам важливо почути вашу 
думку. Ваші відповіді допоможуть покращити програми та послуги для новоприбулих по 
всій країні. 

Заповніть опитування та отримайте шанс виграти призи вартістю $300. 

https://www.ucc.ca/
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What is Jesus' High Priestly Prayer?  (Part of Sunday’s Gospel passage) 

At the end of His ministry just before His death, Jesus prayed the longest of His recorded prayers; it is called the 

High Priestly Prayer. Recorded in John 17, this prayer is named such because in it Jesus fulfills some of the duties 

of the high priest. The high priests were the top tier religious leaders of the Israelites. They were commanded by 

God in the Law to be pure in their conduct and physically "whole" (Leviticus 21:6–8). Their duties included super-

vising the other priests in the running of the temple, making sacrifices, and coming before the presence of God 

to make atonement for the congregation's sins (Leviticus 16:14–15). Jesus imitated this kind of intercession be-

tween the people and God in His prayer. 

Jesus' High Priestly prayer is rich in theological insights as to the relationship between the Father and the Son, 

the nature of salvation, Jesus' mission on earth, His relationship with people, and much more. It is worth our 

study to understand theology and to hear the Lord's heart towards His people and His concerns as He knew He 

was leaving earth.   It was our passage for Lectio Divina, last Tuesday. Join us to learn something new and 

share something special! 
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ПРОПОВІДЬ НА НЕДІЛЮ СВВ. ОТЦІВ І ВСЕЛЕНСЬКОГО 

СОБОРУ 

Це – вічне життя, щоб пізнали тебе, єдиного істинного Бога.  

У неділю перед Зісланням Святого Духа вшановуємо святих отців першого Вселенського 

Собору. Це були єпископи Церкви четвертого століття: наступники та послідовники 

апостолів. Вони старалися зберегти та вірно передати християнам науку Христа, яку 

отримали від апостолів. Коли на початку четвертого століття виникла перша загроза для 

Христової віри – неправдиві науки про Ісуса, отці зібралися на собор, щоб подати Церкві 

правильне пояснення правд християнської віри. 

Вшанування святих отців вказує на важливість Зіслання Святого Духа тоді і сьогодні. 

Важливість того, задля чого Божий Син прийшов на землю: дарувати нам спасіння і життя 

вічне. Спаситель після вознесіння на небо послав учням Утішителя, щоб вони мали 

досконале розуміння Його науки та відважно проповідували віру в Ісуса Христа. Несли 

спасіння всім людям. Господь виконав те, що обіцяв: „Тож коли зійде той, Дух істини, він і 

наведе вас на всю правду”, (Йо 16,12), „Та й ви свідчитимете: ви бо зо мною від 

початку» (Йо 15,27). 

Життя і діяльність святих отців свідчать про важливість знати, розуміти та берегти науку 

Христа, бо це допомагає виконати основне завдання життя – осягнути життя вічне. 

Коли ми знаємо й бережемо правди віри, то йдемо у житті доброю дорогою, яка веде нас до 

Бога та щастя в небі. 

Читаючи нині Євангеліє, бачимо, як Ісус старається, щоб усі люди мали щасливу вічність: 

„Дати життя вічне тим, яких ти дав йому. Я об'явив твоє ім'я людям, яких ти дав мені зо 

світу. Я беріг їх у твоє ім'я; я стеріг тих, яких ти дав мені…, щоб вони мали у собі радість 

мою повну” (Йо 17, 2,6,12,13). Хто правдиво вірує і щиро любить Бога, той не повинен бути 

байдужим до науки Христа та своєї долі. Приклад самого Ісуса, апостолів і святих отців 

свідчить передусім про правдивість слів Євангелія. А якщо це справжнє добро для нас, то 

вірність Божій правді запевнює 

нам найбільший скарб: життя і 

щастя вічне. 

Щаслива людина та, яка має мир 

і радість у душі. Ідімо у житті 

дорогою Христової науки, щоб 

вкінці отримати велику 

нагороду, яку Ісус хоче 

подарувати нам: „Щоб вони 

мали у собі радість мою повну”  

(Йо 17,13). Амінь. 

https://charnetskyj.org.ua/articles/propovidi/propovid-na-nedilyu-svv-ottsiv-i-vselenskoho-soboru/
https://charnetskyj.org.ua/articles/propovidi/propovid-na-nedilyu-svv-ottsiv-i-vselenskoho-soboru/
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Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequent-

ly; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 

Communion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that 

you would like to receive his blessing. For those who are divorced and living common-law 

the Sacrament of the Holy Eucharist cannot be received. You are welcome to come for a 

blessing. (If you are divorced with a Church annulment, and remarried in the Church you 

are more than welcome to receive the Holy Sacraments.)  

SUNDAY LITURGY 

9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 

10:00 a.m.  English/Ukrainian 

Office Hours (Weds& Thurs.) 

5:00 pm – 8:00 pm 

CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 

FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Brother Ivas, Lorene J., Bishop Peter, Dobrodiyka Olga, 
Ed T., David P, Stanley S, Mervin C., Cathy C, ALL UKRAINIANS in time 
of WAR, John S., David K, Fran C, David K., Ed & Sylvia P., Ernie H, 
Mary P., Anne L, Rose O,  Luba H., Joan B., Jack M.,  Adeline S, Alexan-
der Z., Shelley D., Virginia M., Becky, Diane, Mary I.Z., Bryce G, Dave S, 
Jim M., Penny F., Alex Z., Shane M., Ruthie P.,  ..….…and all members of 
our parish family and those who are not able to join actively in our community, your families, relatives, friends, 
neighbors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or 
studying, nursing and senior homes, seeking God’s answer to their prayers or those rejoicing with God’s an-
swer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward 
and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless, those who love us and those 
who hate, use & hurt us; and all people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep 
praying those daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to 
all Christian families and yourselves!   REMINDER for families of individuals, who are admitted to hospital - If 
you or a family member is admitted to hospital and you wish to have a priest visit, please be sure to have some-
one call our parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way of knowing that you 
are in hospital, as per privacy legislation. 


